
Сяо Ба мгновенно впал в отчаяние. "Если ты действительно не можешь, то достаточно одной
подписи. Ты так хорошо знаком с боссом Наньхэном. Ты можешь получить его подпись..."

Фэн Линг вспомнила, через какие трудности ей пришлось пройти, чтобы получить его подпись;
выражение ее лица мгновенно потемнело: "Нет".

Сяо Ба осторожно потянул ее за рукав: "Дорогая Фэн Линг..."

Фэн Линг безмолвно смотрела на выражение лица маленькой поклонницы. Она подняла руку,
чтобы избежать ее прикосновения. "Невозможно."

Сяо Ба видела, что Фэн Линг была тверда и вряд ли уступит. Она вздохнула. "Понимаешь, я
каждый день хожу рядом с госпожой Мо, но я ни разу не встречала великого господина Мо!
Даже когда мне удается увидеть его, я едва успеваю бросить взгляд! Это похоже на то, как
если бы вам наконец удалось мельком увидеть бога, которому вы поклоняетесь, но из-за
плохого зрения вы ничего не можете разглядеть. Как это прискорбно! Я просто хочу получить
несколько автографов, аххх!".

"Проработав с госпожой Мо достаточно долго, вы в конце концов сможете увидеть его. Просто
господин Мо редко посещает студию, а госпожа Мо сейчас слишком занята. У нее нет времени,
чтобы привести вас в корпорацию Мо. Если ты действительно хочешь увидеть его, я могу взять
тебя с собой, когда буду посещать корпорацию Мо?"

Сяо Ба удивленно посмотрела на Фэн Лина, а затем резко схватила его за руку. "Айя, ты не так
холодносердечна и равнодушна, как кажешься! Смотри, ты даже сказала, что приведешь меня
в корпорацию Мо. Это значит, что ты уже начала относиться ко мне как к другу, верно?"

Фэн Линг молча смотрела на девушку, которая внезапно наклонилась и взяла ее за локоть. Ей
потребовалось много времени, чтобы подавить желание оттолкнуть ее.

Ей действительно нужно было поработать над своей дурной привычкой отказываться от чужих
прикосновений.

"Мне не обязательно встречаться с ними лично. Для меня все эти люди сродни богам! Одного
автографа будет достаточно! Кроме того, господин Мо - муж генерального директора Цзи, а!

Просто следуя за генеральным директором Цзи каждый день, я чувствую вкус его
божественной энергии~". Сяо Ба тайно прошептал: "Но доктор Цинь и босс Наньхэн - совсем
другое дело. Обычно я их вообще не вижу!"

Фэн Линь поджала губы и мягко ответила: "Я тоже редко их вижу".

Сяо Ба не очень хорошо понимала базу XI, но она знала, что Фэн Лин редко упоминала
Наньхэна. Она также не выглядела заинтересованной в том, чтобы говорить о нем. Поэтому
она легко поверила в ее слова. "Может ли быть так, что даже когда ты была на базе XI, ты не
смогла встретиться с боссом Наньхэном?"

Выражение лица Фэн Линга не изменилось: "Он босс всей базы. Я всего лишь член базы,
проходящий обучение. Как у меня может быть возможность увидеть его?"

"...Ну ладно." Сяо Ба действительно поверил ей.

---



В самолете, направлявшемся в Хай Сити из Лос-Анджелеса.

Ли Наньхэн держал в руках стопку бумаг, полученных в результате исследования ДНК; он был
единственным человеком, который видел эти бумаги.

Пальцы мужчины осторожно перебирали черный кожаный мешочек, в котором хранились
бумаги. Изгиб его губ был многозначительным и непостижимым.

Если бы он знал, что жизнь уже запланировала то, что предназначалось ему, он бы давно
женился на своей маленькой жене и привез ее домой.

Она не хотела возвращаться в семью Фэн и не желала встретить свое рождение лицом к лицу.

Это было прекрасно.

Но она никак не могла убежать от того, что, несмотря ни на что, ей суждено стать его
женщиной.

Губы Ли Наньхэна растянулись в улыбке. Он повернулся, чтобы посмотреть на вид за окном.

Маленькая жена, после столь долгого бега мне пора затянуть сеть.

--

---

Фэн Линг чихнул.

Цзи Нуань повернулся, чтобы посмотреть на Фэн Лина, который сидел за рулем: "Ты
простудился?"

"Нет." Фэн Линг продолжала вести машину. Она посмотрела на время: "Скоро мы должны
прибыть в клуб Zi Jing Cheng. Мы уже немного опаздываем, но господин Мо должен быть в
курсе".

"Все в порядке. Я не могу откладывать важные рабочие дела. Они поймут.

Кроме того, я появлюсь только для того, чтобы немного поприветствовать Наньхэна на его дне
рождения. Может, они трое и близкие братья, но я не настолько близок с ним. Скорее всего, я
буду есть и пить все это время". Цзи Нуань проверила время. "Ты должен зайти со мной
позже".

Фэн Линг не ответила.

Припарковав машину у клуба Zi Jing Cheng, Цзи Нуань пошла вперед, а Фэн Линг следовал
позади. Она внимательно осматривала окрестности, следя за тем, чтобы не было
подозрительных фигур.

Наконец, отправив Цзи Нуань в личную комнату, Фэн Линь встала за дверью и не вошла.

Цзи Нуань обернулась. "Давай войдем?"

"Я не пойду. Я не слишком привыкла к такого рода мероприятиям. Госпожа Мо, вам лучше
войти". Фэн Линг сделала шаг назад, выражение ее лица было спокойным.



Хотя Цзи Нуань не знала многого о ее отношениях с Ли Наньхэном, она должна была заметить
ее дискомфорт. Она несколько секунд смотрела на Фэн Линг, а затем кивнула: "Хорошо, тогда
я войду первой".

Когда Цзи Нуань вошла, она обнаружила, что Ли Наньхэн, похоже, был в хорошем настроении.
Он был более разговорчив, чем обычно.

Во время прошлых встреч с ним он всегда казался особенно холодным, к нему было трудно
подойти. Они редко о чем-либо разговаривали.

Когда Цзи Нуань вошла, взгляд Наньхэна переместился на дверь. Он наблюдал, как Фэн Линг
вместе с остальными телохранителями старательно стоял снаружи.

"Почему вы стоите снаружи? Входите", - голос Наньхэна был тяжелым, как будто он отдавал
приказ.

Цзи Нуань обернулась и посмотрела на Фэн Лина: "Верно. Заходи. Ты не посторонний".

Фэн Линг молча стояла снаружи. Ее взгляд переместился на Ли Наньхэна и быстро метнулся в
сторону. Это был лишь простой, безразличный взгляд. Она не поприветствовала своего
бывшего босса, а перевела взгляд на Цзи Нуань. "Такой случай мне не подходит. Госпожа Мо, я
буду охранять снаружи. Если вам что-то понадобится, зовите меня".

Закончив говорить, она сразу же закрыла дверь.

После этого Цинь Ситин сидел в стороне и наблюдал, как пара из корпорации Мо, словно
маньяки, раздавала собачий корм. Ли Наньхэн тоже наблюдал за ними; его взгляд был
мрачным, словно он хотел содрать с них живьем кожу.

Среди них троих всегда было трудно определить порядок старшинства. Цинь Ситин полагал,
что он здесь только для того, чтобы посмотреть хорошее шоу, но оказалось, что Ли Наньхэн
приготовился к этому. На этом маленьком дне рождения неожиданно появилась женщина.
Улыбка Цинь Ситина мгновенно исчезла. Он поднял пальто и, даже не обернувшись, собрался
уходить.

В итоге Ли Наньхэн остался единственным человеком, который наслаждался шоу в стороне. Он
не понес никаких потерь.

Цзи Нуань напилась пирога со вкусом мирного вина, и ее поддержал Мо Цзиншэнь.

В этот момент рядом снова появился Фэн Лин: "Господин Мо, мне отправить госпожу Мо и вас
домой?".

"В этом нет необходимости. Сад Юй находится недалеко отсюда", - равнодушно ответил Мо
Цзиншэнь. "Наньхэн выпил довольно много алкоголя. Отправь его обратно".

Ли Наньхэн выглядел полупьяным, прислонившись к двери. Он безразлично посмотрел на нее.

Выражение лица Фэн Линг не изменилось. Она молчала несколько секунд, прежде чем
ответить: "Хорошо, господин Мо".

Наконец, когда Мо Цзиншэнь унес Цзи Нуань, Фэн Линг встала на свое место и спокойно
наблюдала за мужчиной: "Ты можешь идти сам?".
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